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SAFETY INSTRUCTIONS
SC10-40.1,SCV10-40.1
Current Sensor, Current-Voltage Sensor
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Attenzione: Tensione pericolosa! Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le

Tt fontidi Attenzione! L' deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
b ; .
b2 e 0 "8‘: |spéjimas: Pavojinga jtampat Zr. naudojimo instrukcijas. Atjunkite ir laikinai
Sl Slanls gl ! Pavojinga jtampa! Zr. naudojimo instrukcijas. Atjunkits :
ar It uzblokuokite maitinima prie$ dirbdami su $iuo jrenginiu. Démesio! Jrengti
ozl 13 § Jasll U laiselsy 9 <yl Jodl gali tik asmuo, surintis siektrotechmiko patirties! ¢ treng
- abadl 2l Jlner &> de 0aid W5 00 Y Syl pas cony lass g
n Onacio BUKTe MHCTPYKLMMTe 32 paGoTa. Bridinajums: Bistams spriegums! Skatiet darba noradijumus. Pirms sakat
bg npeau. aa pasoTe ¢ Iv darbu ar %o ierici, atvienojiet un blokgjiet stravas padevi. Uzmanibu!
ycrpomcmom Brmanme! 12 Ce MOHTVPA CaMo OT eKCNIepT eneKTPOTeXHHK. UzstadiZanu drikst veikt tikai persona ar zina%anam par elektrotehniku.
Varovéni: Nebezpe&né napéti! Viz navod k obsluze. Pred zahéjenim praci uwing: Gevaarlijke leeg de ructie:
bezpetné n vod k obsluze im praci Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs na tomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zatizeni smf nl 2 " §
r e " werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. s )
door een monteur met elektrotechnische expertise.
Advarsel: Farlig elektrisk spaending! Se betjeningsvejledningen. Frakobl Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, far du arbejder med denne enhed. ing! Se ‘ob t
da &N ryd str e no stremmen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
Givagt! Installation mé kun foretages af personer med elektroteknisk du
3 utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
ekspertise.
Warnung: Gefaihriche Spannung! Siche Bedienungsanleitung, Vor dem Uwaga: Niebezpieczne napiecie! Sprawd? instrukcje obstugi. Przed rozpoczec
em wykonywania pracy z tym urzadzeniem nalezy odfaczyé je od zasilania i
de Arbeiten Geriit nd von der rgung trennen. ol o gt et mase wkony-
Achtung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft. ; P! " g ykony-
wac wylacznie osoba kwalifikacje i
MpoetBoroinon: EmikivBuvn Téon! Avatp£€te oTis obnyles Aettoupylas. Aviso: Tensio perigosal Consulte as instrugdes de operacio. Desconecte e
o ATIOOUVBEOTE KA GTIOHOVAGTE TV THpOXT LOXUOS TPOTOY e KvrioETe . desligue a energia elétrica antes de trabalhar nesse dispositivo. Atencio
16 epyaoies o€ auTHv TN GUOKEUT. Mpoooxr! H eyKatdoTaon mpémel va Pt Alinstalagdo deve ser feita apenas por uma pessoa com especialidade
YIVETat H6vo and aSetouyo NAEKTROAGYO EYKATAOTATN. eletrotécnica.
. P N . Avertisment: Tensiune electnca periculoasa! Consultati instructiunile de
Warning: Hazardous voltage! Refer to operating instructions. Disconnect ¢
f erating ¢ ) utilizare. Deconectati si inchideti sursa de energie inainte de a lucra cu acest
en and lock out power before working on this device. Attention! Installation ro
A o dispozitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de citre o persoana cu
should only be performed by electrically trained personnel.
expertiza slec(rotehmca
Advertencia: {Tension peligrosat Consulte las instrucciones de I'Ipenynpe)«nenne OnacHoe 3neKTpUUECKOE HanpAeHHe! OB6paTUTeCh K
funcionamiento. Antes de trabajar con este TKNIOUNTE INEKTPONUTaHMe 1 O6ecneysTe
es i < ru
y bloquee la corriente. jAtencion! La instalacion debe ser realizada Gesonacnoets nepen HauanoM paor. BHuMarme! MOHTaX AOMKeH
{nicamente por un técnico electricista. A TONbKO OM 110 3MeKTP KiM paGoTam.
Hoistus: Elektrioagi oht Lissteavet vaadke kasutusjhendis, Enne sell Vystraha: Nebezpecné napiitie! Pozrite si névod na pouZitie. Pred zadatim
et todtamist { aht j oide. Seadet | sk prac na tomto zariadeni odpojte a zablokujte napajanie. Pozor! In3talaciu
tohib pai ainult sk, smie vykonavat len osoba s odbornymi znalostami v oblasti elektrotechniky.
Varoitus: Vaarallinen jannite! Katso kéyttéohje. Katkaise virta ja estd virran Opozorilo: Nevarna napetost! Glejte navodila za uporabo. Pred delom na tej
fi Kkytkeminen lukituksella ennen tdiden aloittamista. Huomio! Asennuksen sl napravi izklopite in zaklenite elektriéno napajanje. Pozor! Namestitev sme
saa suorittaa vain henkild, jolla on kokemusta séhkétekniikasta. izvesti samo elektrotehni¢ni strokovnjak.
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d'utilisation. v o R
! >n dang Consultez " /arning: Livsfarlig spanning! Se i br och
Débranchez et verrouillez Ialimentation électrique avant d'entreprendre
fr : xtion €l ¢ tdt ) v blockera anldggning eller en anldggningsdel innan arbete s Obst Far
des travaux sur cet appareil. Attention! Linstallation doit étre effectuée
; stion do c endast installeras av behdrig elektriker.
uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique.
Upozorenje: Opasan napon! Pogledajte upute za uporabu. Odspojite i Uyar: Tehlikeli gerilim! Calsma talimatlarina bakin. Bu cihaz iizerinde
hr isklju¢ite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopustena | tr cahsmadan dnce elektrigi kesin ve kilitleyin. Dikkat! Yalmzca elektroteknik
samo osobama struénim u podruju elektrotehnike. uzmanhga sahip kisiler tarafindan kurulabilir.
Figyelmeztetés: Veszélyes fesziiltség! Lasd a haszndlati utasitast. Vlassza
1o és zérja ki az dramellétast, miel6tt a berendezésen dolgozni kezd. L ES: EEGR WSREFR. BEFRSMRI R, R 2

Figyelem! Az iizembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel
rendelkez személy végezheti el.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
SC10-40.1,SCV10-40.1
Current Sensor, Current-Voltage Sensor
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A X1 only on - Technical data:
SCV10-40.1 o
e Tai -25 ... +60 °C
Sl 1x S5 AG P20
SFMI-AILL T i Fomryg Pollution degree 3
- 3 0.25...2.5 mm?
correst
ODm x| ozs.25mm ° Additional information relating to
o § cULus approval:
% e > Suitable for use on circuits capable
Pa—] 8 of delivering not more than 100 kA
& 06x35mm § N .
— b+ rms, symmetrical, 600 V ac maximum,
%ﬂ"‘" 05 06 Nm L when protected by 100 A, Class K5/RK5
& fuses. Use fuses only.
25 cm: SFM-CAB-5.1-25 N
50 cm: SFM-CAB-5.1-50 2
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